
Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, onder rubriek V.8.,een als
volgt opgesteld punt 7 toevoegen : ″humaan insuline-analoog met een
verlengde werkingsduur gedurende 24 u. – Vergoedingsgroep : A-69. ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 8 december 2003.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/23067]N. 2003 — 4656 (2003 — 4573)
28 NOVEMBER 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten. — Errata

In het Belgsich staatsblad van 3 december 2003, blzn. 57623 en 57624,
lees :

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2003/07290]N. 2003 — 4657
4 NOVEMBER 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 29 juni 1994 tot vaststelling van opdrach-
ten en operaties die in aanmerking komen voor de toekenning van
de herinneringsmedaille voor buitenlandse opdrachten op opera-
ties

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op artikel 114 van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 13 april 1993 tot instelling van een

herinneringsmedaille voor buitenlandse opdrachten of operaties, inzon-
derheid op artikel 3, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 30 novem-
ber 1994;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 juni 1994 tot vaststelling van
opdrachten en operaties die in aanmerking komen voor de toekenning
van de herinneringsmedaille voor buitenlandse opdrachten of opera-
ties, inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij de ministeriële besluiten
van 27 september 1995, 11 maart 1996, 10 juli 1996, 13 november 1996,
29 september 1997, 29 oktober 1998, 19 november 1999, 8 mei 2000 en
14 maart 2001;

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, à la rubrique V.8, ajouter un
point 7 libellé comme suit : ″analogue de l’insuline humaine, à durée
d’action prolongée pendant 24 h.- Groupe de remboursement : A-69. ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur Belge.

Bruxelles, le 8 décembre 2003.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/23067]F. 2003 — 4656 (2003 — 4573)
28 NOVEMBRE 2003. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques. — Errata

Au Moniteur belge du 3 décembre 2003, pages 57623 et 57624, lire :

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2003/07290]F. 2003 — 4657
4 NOVEMBRE 2003. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-

riel du 29 juin 1994 fixant des missions et opérations qui sont prises
en considération pour l’octroi de la médaille commémorative pour
missions ou opérations à l’étranger

Le Ministre de la Défense,

Vu l’article 114 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 13 avril 1993 portant création d’une médaille

commémorative pour missions ou opérations à l’étranger, notamment
l’article 3, modifié par l’arrêté royal du 30 novembre 1994;

Vu l’arrêté ministériel du 29 juin 1994 fixant des missions et
opérations qui sont prises en considération pour l’octroi de la médaille
commémorative pour missions ou opérations à l’étranger, notamment
l’article 1er, modifié par les arrêtés ministériels des 27 septembre 1995,
11 mars 1996, 10 juillet 1996, 13 novembre 1996, 29 septembre 1997,
29 octobre 1998, 19 novembre 1999, 8 mai 2000 et 14 mars 2001;
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Gelet op advies van de commissie, gegeven op 16 juni 2003;
Gelet op advies 35.860/4 van de Raad van State, gegeven op

24 september 2003,

Besluit :
Enig artikel. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 29 juni 1994

tot vaststelling van opdrachten en operaties die in aanmerking komen
voor de toekenning van de herinneringsmedaille voor buitenlandse
opdrachten of operaties, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van
27 september 1995, 11 maart 1996, 10 juli 1996, 13 november 1996,
29 september 1997, 29 oktober 1998, 19 november 1999, 8 mei 2000 en
14 maart 2001, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt :
« 2° minstens één opdracht in het kader van de ECMM tijdens de

periode van 15 september 1992 tot 31 december 2000 »;
2° het artikel wordt aangevuld als volgt :
« 26° de opdracht ALLIED FORCE tijdens de periode van 24 maart 1990

tot 10 juni 1999;
27° de opdracht LAOS vanaf 18 september 1999;
28° minstens één opdracht in het kader van de EUMM vanaf

1 januari 2001;
29° de opdracht AMBER/FOX tijdens de periode van 5 oktober 2001

tot 23 januari 2002;
30° de opdracht ISAF vanaf 29 januari 2003;
31° de opdracht CONCORDIA vanaf 29 maart 2003. ».
Brussel, 4 november 2003.

A. FLAHAUT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 2003/00872]N. 2003 — 4658

2 DECEMBER 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 28 december 2001 tot uitvoering van
sommige bepalingen van het koninklijk besluit van 30 maart 2001
tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de
politiediensten

De Minister van Binnenlandse Zaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten, inzonderheid op
artikel XI.III.12, eerste lid, 6°;

Gelet op het ministerieel besluit van 28 december 2001 tot uitvoering
van sommige bepalingen van het koninklijk besluit van 30 maart 2001
tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de politie-
diensten, inzonderheid op het artikel XI.6;

Gelet op het protocol nr. 85 van 18 december 2002 van het
onderhandelingscomité voor de politiediensten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 november 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
15 april 2003;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 21 februari 2003;

Gelet op het advies nr. 36.066/2 van de Raad van State, gegeven op
24 november 2003,

Besluit :

Artikel 1. Artikel X1.6, tweede lid, UBPol wordt aangevuld als
volgt :

« 4° behoren tot de directie van de algemene reserve van de algemene
directie bestuurlijke politie van de federale politie, met uitsluiting van
de dienst steun, voor zover ze geen administratieve of secretariaats-
betrekking waarnemen. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2002.

Brussel, 2 december 2003.

P. DEWAEL

Vu l’avis de la Commission, donné le 16 juin 2003;
Vu l’avis 35.860/4 du Conseil d’Etat, donné le 24 septembre 2003,

Arrête :
Article unique. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 29 juin 1994

fixant des missions et opérations qui sont prises en considération pour
l’octroi de la médaille commémorative pour missions ou opérations à
l’étranger, modifié par les arrêtés ministériels des 27 septembre 1995,
11 mars 1996, 10 juillet 1996, 13 novembre 1996, 29 septembre 1997,
29 octobre 1998, 19 novembre 1999, 8 mai 2000 et 14 mars 2001, sont
apportées les modifications suivantes :

1° le 2° est remplacé par la disposition suivante :
« 2° au moins une mission dans le cadre de l’ECMM pendant la

période du 15 septembre 1992 au 31 décembre 2000 »;
2° l’article est complété comme suit :
« 26° la mission ALLIED FORCE pendant la période du 24 mars 1990

au 10 juin 1999;
27° la mission LAOS à partir du 18 septembre 1999;
28° au moins une mission dans le cadre de l’EUMM à partir du

1er janvier 2001;
29° la mission AMBER/FOX pendant la période du 5 octobre 2001 au

23 janvier 2002;
30° la mission ISAF à partir du 29 janvier 2003;
31° la mission CONCORDIA à partir du 29 mars 2003. ».
Bruxelles, le 4 novembre 2003.

A. FLAHAUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[S − C − 2003/00872]F. 2003 — 4658

2 DECEMBRE 2003. — Arrêté ministériel portant modification de
l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant exécution de
certaines dispositions de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la
position juridique du personnel des services de police

Le Ministre de l’Intérieur,

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police, notamment l’article XI.III.12,
alinéa 1er, 6°;

Vu l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant exécution de
certaines dispositions de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la
position juridique du personnel des services de police, notamment
l’article XI.6;

Vu le protocole n° 85 du 18 décembre 2002 du comité de négociation
pour les services de police;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 novembre 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 15 avril 2003;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique du
21 février 2003;

Vu l’avis n° 36.066/2 du Conseil d’Etat, donné le 24 novembre 2003,

Arrête :

Article 1er. L’article XI.6, alinéa 2, AEPol est complété comme suit :

« 4° appartenant à la direction de la réserve générale de la direction
générale de la police administrative de la police fédérale, à l’exclusion
du service d’appui, pour autant qu’ils n’y occupent pas un emploi de
secrétariat ou d’administration. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juillet 2002.

Bruxelles, le 2 décembre 2003.

P. DEWAEL
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